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PMG Filssen GmbH, Hiebelerstralte 4, 87629 Fiissen, Deutschland

Company

Magna PT Spa
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno

Shipping address:

Company

Magna PT Spa

Via dei Ciclamini 4
1-70026 MODUGNO

Delivery Note

Dellvery Note number 80570531

Delivery Note date

06/11/2024

DT

Your Order-Ne.
Custormer Ne.
Your VAT-No.
QurVAT-No.

550004628401
101132
IT04886850728
DE128674453

[Transport Details:

Shipping conditions: forwarding agent
Delivery conditions: FCA Brasov

Unloading point 14249

Forwarding agent Schweitzer GmbH & Co.

Charge-No.:1053191 - 57.120 Pcs

Lot-No.:18/18/20/20M17 /19171817171 7{18/18/19/19/20/20
Charge-No.:1053786 - 10.080 Pcs

Lot-No.:2/2f2

Jtem Material NT. [ destiption Cusfomer Mat. No. Bateh Boxés — Quantiy UNHE  Walght US|
10 6000000224 0558709102 800 67.200 PC 4.099,20 KG
$6434HW|Blocker Ri.Coated-SIRON|05587091
Your Order-No: / item: 550004628401 b '2&0 3?3%
[Packagltg overview: |
lIdantification DeEignation Cilstorner Mat. No. ~WEIGhE Volime Quantityl
3100000233 Magna KLT 4317 TBA-520881  TBA-520881 1.512,00KG ) 800
3100000363 Magna EURC Palette TBA-520857 460,00 KG 0 20
3100000234 Magna Einsatz TBA-570018 TBA-570018 304,00KG 0 800
3100000364 Magna Deckel 1208 TBA-520892 120,00 KG Q 20
Net Welght: 4.098,20KG... 1.640
Gross welght: <OI L3I0 L2 6495206 .,
Total volume: na 000 *:, ' wy e
HKUEBHMEFHMAGEL s Tt T,
AIZZETTAZIONE MERCE . }‘ :@
Quantita dichiarata: 6 '2 0.2 7 RV é?
Quantita effettiva: 1 ‘. 2 A/Oy -efgo,ai ”
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PASSION DRIVES US DENSIFORM) 'SIRON" RADIFORM| PIRON' HiD'

Powder Metal Goldschmidt | PMG Flissen GmbH | Hiebelerstrasse 4 { 87629 Filssen | +49 (0)8362 506 0 | info@pmagsinter.com | pmgsinter.com

Managing Director; Dr. Martin Schaff

Kempten Local Court | HRB 16 | VAT ID: DE128674453 | BW Bank, Stuttgart | SWIFT/BIC: SOLADEST | iBAN: DE28 6005 0101 0008 0404 64
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Epedimr (denumiré, adref, ara)
Sender {name, address, country}
péditeur {nom, adrasse, pays)
PMG BRASOV POWDER METAL S.R.L,
STR. HERMANN OBERTH. NR, 234,
« 907075, GHIMBAVY, BRASOV
ROMANIA

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

2  Destinatar (nume, adresa, {ara)
Consigner (nama, addrass, country}
Deslinataire (nom, adresse pays)

MAGME PT SPA. .
Wid BC7 cicla il
0006 mobUCMO
1721 (4

1 6-Pperatar de franspert (denumlre, adresa, fara)
~Cariier (name, address, cauntry}
Transperteur {nom, adresse pays)
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heavy lines must be filled In by the carrer

Locul desciredsi (foc, {ara)
Place of defivery of goods (place, country}
Lieu prévu pour la livraison da la marchandise (lleu, pays)

17\~Transpurtalori succesivi (nume, adress, tara)
Successive camiers {name, address, country}
Transporieurs successifs {nom, adresse, pays)

Les parias encadrées de lignes grasses dolvent dtre remplies par e transposteur

Rubricils Tneadrate cu lipi groase trebule complatate de transportstor

The space framed with

19+21+22
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including and
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leted on lhe sendars responsabflity

De complatet pe rispundaraa expaditosuluf
A remplir sous la respansabllité de [expéditeur

To be compl
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Sender’s instruclions Special agreasments 8
Instructions de 'expéditeur Conventions particufidres g5
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20 Flataprin Expaditor Maneda Destinatar é_"
T be payd by Sender Currency Consighea =
A payer par Expéditaur Monnaie Deslinataire
Pretul transportului
Carriage changes
Prix de transport
Sold/Balance/Selde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements
14 Iinstruciiuni de platd f Instructions as to payment for carriage / Alle taxe
Prescriptions d'affranchissement Other changes
{1 Franco f Camiage paid / Plata |a expediere Frais accesoires l(‘ |
1 Non franco / Carriage. forward / Plata la destinatie Tatal L s g
Stabilit 1 data Suma de plawmmnl o [ UL
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Semndtiira gl stamp é)xpeJ. Tl

Signature and stamp 'of the sepder
Signature et timbre e 'expéditeur

” veri
Signature and stamp of ar

Signature et timbre du transponeur \

Signalure and stamp of the cansignea
Slgnature et timbre du destinataire




